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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ IV 
ΑΠΟΔΕΙΞΗ ΠΑΡΑΛΑΒΗΣ ΑΠΟΒΛΗΤΩΝ 

1. RECEPTION FACILITY AND PORT PARTICULARS 
    ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΗ ΥΠΟΔΟΧΗΣ ΑΠΟΒΛΗΤΩΝ ΚΑΙ ΣΤΟΙΧΕΙΑ ΛΙΜΕΝΑ 
1.1 Location/Terminal Name: 
       Περιοχή/Ονομασία Λιμένα: 
1.2 Reception facility provider(s): 
       Ευκολία Υποδοχής Αποβλήτων-Ανάδοχος: 
1.3 Treatment facility provider(s) – if different from above: 
       Εγκατάσταση Επεξεργασίας/Διάθεσης-Ανάδοχος-εάν είναι διαφορετικός από ανωτέρω: 
1.4 Waste Discharge Date and Tome from:                                                              
       Ημερομηνία:                                         
2. SHIP PARTICULARS (Στοιχεία Πλοίου) 
2.1 Name of ship: 
       Όνομα Πλοίου: 

2.5 Owner or operator: 
       Πλοιοκτήτης ή Διαχειριστής:  

2.2 IMO Number: 
       Αριθμός ΙΜΟ: 

2.6 Distinctive number or letters: 
       Διεθνές Διακριτικό Σήμα: 

2.3 Gross tonnage: 
       Κόροι Ολικής Χωρητικότητας: 

2.7 Flag State: 
       Σημαία: 

2.4 Type of Ship:       Oil tanker                       Chemical tanker        Bulk carrier       Container 
                                     Other cargo ship          Passenger Ship            Ro-ro                  Other (specify) 
MARPOL Annex I – Oil Quantity (m3) MARPOL Annex I – Garbage Quantity (m3) 
Oily bilge water 
Σεντινόνερα 

 Plastic 
Πλαστικά 

 

Oily residues (sludge) 
Πετρελαιοειδή κατάλοιπα 

 Floating dunnage, lining or packing material 
Επιπλέοντα υλικά στοιβασίας, επένδυσης ή 
συσκευασίας 

 

Oily tank washings 
Πετρελαιοειδή εκπλύματα 
δεξαμενών 

 Ground-down paper products, rags, glass, 
metal, bottles, crockery etc 
Αλεσμένα προϊόντα χαρτιού, στουπιά, γυαλί, 
μέταλλο, φιάλες, πιατικά κλπ 

 

Dirty ballast water 
Ακάθαρτο έρμα 

 Cargo residues2, paper products, rags, glass, 
metal, bottles, crockery etc 
Κατάλοιπα φορτίου, προϊόντα χαρτιού, 
στουπιά, γυαλί, μέταλλο, φιάλες, πιατικά κλπ 

 

Scale and sludge from tank 
cleaning 
Υπολείμματα καθαρισμού 
δεξαμενών 

 Food waste 
Κατάλοιπα τροφίμων 

 

Other (please specify) 
Άλλο (να προσδιοριστεί) 

 Incinerator ash 
Τέφρα και κατάλοιπα καύσης αποτέφρωσης 

 

MARPOL Annex II – NLS Quantity (m3)/Name1 Other wasters (specify) 
Άλλα απόβλητα (να προσδιοριστούν) 

 

Category X substance 
Ουσίες κατηγορίας Χ 

 MARPOL Annex VI – Air pollution Quantity (m3) 

Category Y substance 
Ουσίες κατηγορίας Υ 

 Ozone-depleting substances and equipment 
containing such substances 
Ουσίες που καταστρέφουν το όζον και 
εξοπλισμός που περιέχει τέτοιες ουσίες 

 

Category Z substance 
Ουσίες κατηγορίας Ζ 

 Exhaust gas-cleaning residues 
Υπολείμματα καθαρισμού καυσαερίων 

 

OS Other substances 
Άλλες ουσίες 

   

MARPOL Annex IV – Sewage Quantity (m3)   

On behalf of the port facility I confirm that the above wastes were delivered. 
Εκ μέρους της λιμενικής εγκατάστασης παραλαβής βεβαιώνω ότι τα ανωτέρω απόβλητα 
παραδόθηκαν. 
Signature:                                                                          Full Name and Company 
Stamp:   
Υπογραφή:                                                                        Επωνυμία και Σφραγίδα: 
1 Indicate the proper shipping name of the NLS involved (Ακριβής ονομασία 
αποβλήτου). 

2 Indicate the proper shipping name of the dry cargo (Προσδιορίστε την ονομασία του 
ξηρού φορτίου) 


